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TË FORM IM IT TË F.TALËVE NË GJU H ËN  SH Q IPE PAS ÇLIRIM IT

Puna, që lulëzoi m e m undin  e R ilindasve dhe vazhdoi m ë te j në 
hullinë e ty re , për të  n x je rrë  në d ritë  v isarin  leksikor të  shqipes, për ta  
pastruar a të  dhe p ë r ta  p a su ru ar e përsosur, ka  qenë edhe hapi i parë  i 
rëndësishëm  për leksikologjinë e g juhës shqipe. K jo veprim tari, e d re jtu - 
a r nga qëllim e kom bëtare  e pa triotike, duke  bërë  të  n jo h u r pasurinë e 
m jeteve të  shqipes dhe të  m undësive të  ty re  për zhvillim , k rijo i n jëkohë- 
sisht edhe prem isat e dom osdoshm e p ë r të  ka lu a r m ë vonë në stud im in  
e përg jithësim in  teorik . Përveç kësaj, edhe zgjidhja e de ty rave p rak tike  
në n jë  m ënyrë ose në n jë  t je të r  ish te e lid h u r m e n jë  vësh trim  përg jithë- 
sues të  çështjeve. K ështu  p.sh. leksikografi i shquar K. K ristoforidhi, 
me zg jidh je t e a rr itu ra  në hartim in  e «F jalo rit të  g juhës shqipe» dësh- 
mon p ë r n jë  përpun im  m ja ft të  thellë të  n jë  vargu çështjesh, të  cilat 
lidhen d re jtp ë rd re jt m e teorinë leksikologjike.

Në periudhën  deri në prag  të  ç lirim it ndeshem i në  tek ste t shkollore 
dhe në sh typ in  e kohës m e shënim e të  ndryshm e për sinonim inë e an to - 
nim inë, p ë r neologjizm at e  frazeologjinë. G jithash tu  ka  m ja ft v ë re jtje  
e m endim e për fja lë t e  kup tim et në ra sat e d iskutim eve për fja lë t e re - 
ja  të  panjohura, për fja lo rë t e ndryshëm  të  botuar, për term inologjinë 
dhe fja lë t e re ja  të  k r iju a ra  në  fusha të  ndryshm e. M egjithatë nuk m und 
të bëjm ë fja lë  para  çlirim it për leksikologjinë si n jë  disiplinë shkencore 
më vete, m e n jë  teori të  p lo të  e të  përpunuar.

G juhësia e hua j për shqipen, duke u  n isu r k ryesish t nga kërkesat 
e studim eve krahasuese-h istorike , kërkesa  të  cilat disa herë  lidheshin edhe 
me qëllim e politike të  caktuara, i ka  rrah u r  g jë rësish t p roblem et e lek- 
sikut dhe të  sem antikës pothuaj vetëm  në prizm in  h istorik . P randaj leksi- 
kologjia dhe sem asiologjia h isto rike  kanë lënë n jë  trashëgim  jo të  pakët. 
M egjithatë edhe k jo  trashëgim i e periudhës p a ra  ç lirim it na  de l sot me 
disa të  m eta  e zbraztësi, të  c ila t na de ty ro jnë ta  shohim  m e sy k ritik , 
Nga këto të  m eta  duhen përm endur dy  m e rëndësi, E para, ajo m bështe- 
tej m bi n jë  m etodologji dhe konceptim  filozofik, të  h u a ja  për botëku- 
p tim in m ateria list, sidomos në çështjen them elore të  sem asiologjisë: m a- 
rrëdhën je t ndërm je t nocionit, kup tim it të  fjalës dhe sendeve e dukurive 
të  botës objektive, pasi i ka  m ën januar fak to rë t shoqërorë. E dyta, në 
këtë trashëgim i m bizotëroi studim i i fja lëve të  veçanta dhe i lidhjeve 
të  jash tm e h isto rike  m e g ju h ë t e t je ra  indoevropiane, d uke  mos e vë- 
sh tru a r g jith n jë  leksikun e shqipes si n jë  sistem  me rru g ë t dhe lig je t 
e ve ta  të  b rendshm e të  zhvillim it historik .

P randaj m und  të  them i se leksikologjia shqipe, si dega që ka për d e ty rë  
them elore përshkrim in  shkencor të  sistem it leksikor të  shqipes dhe sqari-
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m in e  ligjeve h isto rike  të  zhvillim it të  tij, u veçua në g juhësinë tonë pas 
ç lirim it dhe  ka bërë  pë rp a ra  për të  a r r itu r  n jë  varg  rezu lta tesh , të  ci- 
la t duhen  vënë në  duk je  m ë hollësisht.

N ë v ite t e p a ra  pas ç lirim it d e ty ra t m ë të  ngu tshm e ju  sh tru an  leksi- 
kografisë , 1 e cila  duhej t ’i përg jig je j kërkesës që sh tro n in  të  g jitha  fu - 
sh a t e je tës  së re  p ë r  n jë  fja lo r shpjegues të  shqipes. Në r re th a n a t e re - 
ja  të  punës m e n jë  kolektiv  autorësh  dhe për të  qenë në  n ivelin  shken- 
cor që e ly p te  koha. h a rtim i i f ja lo r it n u k  m und të  m betej n jë  punë 
th je sh t p rak tike . P randaj që në këto hapa u ndje  nevoja  e rrah je s  së 
çështjeve, e s tu d im it të  leksikut, për ta  p a raq itu r pasta j a të  në m ënyrë 
sa  m ë të  p lo të  e shkencore në  fjalor. Dy d iskutim e të g jëra, të  c ila t dësh- 
m onin n jëkohësish t se g juhësia  jonë në përg jithësi po ngrihej në n jë  ni- 
vel të  r i teorik, shërbyen  si sh ty sa  edhe për g ja llë rim in  e m endim it në 
fushën e leksikologjisë.

D iskutim i i parë  u zhvillua për çësh tje t e m arksizm it në  g juhësi , 2 
pas daljes së veprës së n jo h u r të  J.V .S talin it.

R ëndësia e këtij d iskutim i p ë r leksikologjinë e leksikografinë ishte 
se a ty  u theksua, që leksiku  është n jë  p jesë  përbërëse e them elore  e 
s tru k tu rë s  së gjuhës, studim i dhe n jo h ja  e të  cilit ësh të  po ash tu  ndër 
d e ty ra t kryesore  të  gjuhësisë. K ësh tu  k rahas gram atikës, e cila k ishte 
qenë dega m bizotëruese e pë rshk rim it të  shqipes së gjallë, u rend it 
edhe teoria  m bi leksikun e saj në g jend jen  e sotm e. D iskutim i rrah u  
edhe disa nga çësh tje t e fondit them elor të  fjalorit,

D iskutim i i d y të  qe m bi g juhën  le tra re  kom bëtare .3 Në të  u thek ­
sua roli i leksiku t në krista liz im in  e g juhës le tra re ·4 Në lidh je  m e këtë  
roi, dolën edhe disa de ty ra  të  ngu tshm e si për leksikologjinë, dhe për 
leksikografinë. P a ra  së gjithash , u pa në n jë  prizëm  të  ri kërkesa  për 
zg jerim in  e kërk im eve leksikore në te rren . M bledhja e m ateria leve  të  
re ja  nga g juha  e popullit u pa jo th je sh t si nevojë e s tudim eve gjuhëso- 
re, por si punë m e rëndësi p ë r n jë  pasuri k u ltu ro re  m e v lerë  kom bë- 
ta re : p ë r g juhën  le tra re . Veç kësaj, për s tud im et u sh trua, nga n jë ra  
anë, nevoja  e s tu d im it të  lëvizjeve, që jan ë  bërë  në sh tre sa t e ndryshm e 
të  leksikut, të  para  në lidh je  të  ngushtë  m e procesin e fo rm im it të  g ju ­
hës le tra re ; nga ana  tje të r, nevoja e s tu d im it të  rrugëve  e  të  m jeteve 
kryesore  për pasurim in  e leksikut. Me v lerë  është se kësh tu  zuri një 
vend të  përhershëm  studim i i leksikut, i n d ë rth u ru r  m e d e ty ra t e gjuhës 
le tra re . P a ra  çlirim it nuk ish te sh tru a r  problem i i leksiku t në prizm in 
e  norm ës le tra re , nuk ishte parë  m undësia  e riv lerësim it të  m jeteve 
leksikore në nivelin  gjithëkom bëtar, si pasuri e g juhës le tra re  të  për- 
bashkët.

N jë sh ty së  të  re, po r nga n jë  d re jtim  tje të r. i dha leksikologjisë 
botim i i «F jalo rit të  g juhës shqipe» m ë 1954. F ja lori shpjegues nuk  është 
vetëm  n jë  vepër leksikografike, ai ësh të  edhe n jë  vepër e çm ueshm e lek- 
sikologjike, pasi jo vetëm  pasqyron m ishërim in  p rak tik  të koncepteve 
mbi leksikun e gjuhës, por edhe shërben si bazë për përshkrim in  siste- 
m or dhe s tud im in  përgjithësues të  leksikut· K jo ësh të  arësyeja, përse 
pun im et e m ëvonshm e leksikologjike i janë  d re jtu a r  m a te ria lit të  tij,

1) A. X huvan i, Referat në mbledhjen për krijimin e Instittutit të studimeve, 
«B uletin  i In s t i tu â t  të studim eve», 1947, f. 32-34.

2) Shih  m ate ria le t në «B uletin  p ë r sh k en ca t shoqërore» , 1952, n r . 1.
3) S h ih  m ate ria le t n ë  «B uletin  p ë r sh k en car shoqërore», 1952, n r . 4.
4) M. Domi, Rreth fondit kryesor të fjalëve e fjalorit të shqipes, «B uletin  oër 

sh k en ca t shoqërore», 1952, n r :  4, f 102-107:
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kanë sh q y rtu a r nga a fër zg jidhjet e a rr itu ra  për çësh tje t e ndryshm e dhe 
janë  m b ësh te tu r në to p ë r thellim in  e m ëtejshëm . G jallëria  e s tud i- 
m eve leksikologjike e leksikografike në periudhën  e m ëpasm e nu k  m und 
të  kup tohet e  shk ëp u tu r nga da lja  në d ritë  e  këtij fjalori.

«Fjalori i g juhës shqipe» shërbeu  n jëkohësish t edhe si n jë  cak 
i qartë, deri ku  k ishin ecur leksikologjia e leksikografia jonë. K jo qe n jë  
vepër, përfund im i i së cilës i bën te  s tud juesit t ’i sh ihnin  m ë k th je llë t de- 
ty ra t e së ardhshm es· Nuk ësh të  e ra s tit p randaj, që a r tik u jt r re th  t i j5 
e  vësh tron in  jo  si n jë  punë  të  veçantë, por si n jë  e tapë në zgjidhjen 
e n jë  de ty re  të  m adhe e të  rëndësishm e për g juhësinë tonë. A rtik u jt 
e bo tu a r dëshm uan g jith ash tu  se nuk  m und  të  bëhej n jë  hap  cilësor në 
leksikografi pa  s tudim in  e leksiku t të  shqipes së sotme, dom ethënë pa 
n jë teori leksikologjike e leksikografike të  përpunuar. A. K ostallari në 
artikullin  «Në rruqën e hartim it të fja lorit norm ativ të  shqipes se so tm e», 
duke u  p ë rq ën d ru a r në  parim et shkencore të  kësaj dege të  gjuhësisë, 
i form ulonte  kësh tu  d e ty ra t që diln in : «P ër fja lo rin  norm ativ  të  shqi­
pes së sotm e nevo jite t pa t je të r  n jë  bazë e  shëndoshë teorike. N jë bazë 
e tillë  do të  jenë  pun im et përshkronjëse  në lidhje  m e s tru k tu rën  e leksi­
ku t të  g juhës sonë të  sotm e dhe lig je t e zhvillim it të  tij, studim i i m arrë- 
dhënjeve të  gj a lla  të  leksiku t m e fondin k ryesor të  fjalëve në lëm in e 
fo rm im it të  fjalëve, s tud im i i shkallës së përdorim it të  sh tresave të 
ndryshm e leksikore. i tendencave të  zhvillim it të  ty re  dhe i ku p ti- 
meve të  ndryshm e»6.

D uke v ësh tru a r dre jtim in  që m orën studim et, na del si rezu lta t i 
përg jithshëm  se vëm endja  kryesore  kaloi nga aspekti h istorik  në s tud i­
min e leksiku t të  sotëm , të  g juhës së g jallë  shqipe. Leksikologjia e g ju ­
hës së sotm e shqipe përbën  the lb in  e leksikologjisë shqipe dhe vështrim i 
historik  ndihm on p ë r të  k u p tu a r kë të  g jend je  të  sotme, rrugën  që ka  s je - 
lë deri kë tu  dhe lig je t e  rregu llësitë  e  ndrvshim eve e të  zhv illim it të  
m ëtejshëm . K ësh tu  u hap  rru g a  për stud im in  në plan të  g je rë  dhe nga 
të g jitha  an ë t të  leksiku t të  shqipes së sotme.

A rtiku jt, s tud im et e pun im et e botuara, g ja të  kësaj periudhe, të  ci- 
la t tra jto jn ë  çësh tje t e leksikologjisë shqipe, janë  të  shum ta, p randaj 
m und të  ndalem i k ryesish t në  koncep tet them elore, që jan ë  zhv illuar 
e kanë zënë vend në kë të  fushë.

Sot ne  shohim  se tashm ë është kapërcyer tra jtim i i n jësive të  ve- 
çuara të  fja lo r it dhe s tud juesit e shohin thesarin  e  fja lëve të  shqipes 
si n jë  sistem, n a ty rish t m ja ft të  lëvizshëm  e  të  ndërlikuar, porse m e 
n jë vësh trim  të  tillë  janë  rro k u r m ë m ire  veçoritë  e tij. K y konceptim  
i leksiku t si sistem  ësh të  bërë  i përg jithshëm  dhe m bi bazën e tij u bë 
e m u n d u r të  ndërtohesh in  parim et p ë r hartim in  e  fja lo rit të  g juhës së 
sotm e shqipe. Në këto  parim e, fja lë t i janë  n ën sh tru ar n jë  analize të - 
rësore nga disa drejtim e, kësh tu  që në fja lo rin  e ardhshëm  ato do të  h y j- 
në jo si njësi të  veçuara. të  ren d itu ra  a lfabetikisht, por si njësi që zënë

5) A. K osta lla ri, Në rrugën e hartimit të fjalorit normativ të shqipes së sotme, 
«Buletin p ë r  sh k en ca t shoqërore», 1955. nr. 4. f. 17-56; A. X huvan i, Çështja e Fjalorit 
të gjuhës shqipe, «N ëndori», 1957, n r. 1, O. M yderrizi. Rreth ripunimit të «Fjalorit të 
gjuhës shqipe» «B uletin  p ë r  shk en ca t shoqërore», 1957, n r . 2, f. 204-221; F. Ndocaj, 
Veçantia e gjuhës dhe fjalori i Instituât të shkencave 1954, «BUShT, S eria  shkenc. 
shoq.» 1958, nr. 2; 1961, n r . 1,2; P . Geci. Pasunia e leksikut të shqipes dhe fjalori 
i gjuhës shqipe. Disa vërejtje rreth fjalorit, «BUShT, S eria  shkenc. shoq.» 1959, nr. 
1. f. 157-162.

6) A. K ostallari, Në rrugën e hartimit...., f. 49-50.
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ryë vend të  cak tuar në n jë  sistem , vend që pë rcak tohet «sipas vlerës  
objek tive  në  s tru k tu rën  leksikore të shqipes së solm e letrare·>>7

P a  kë të  konceptim  ve të  leksikologjia e g juhës së sotm e do të hu- 
m biste ob jek tin  e  saj si disiplinë gjuhësore. N jë pë rp jek je  të  parë  për 
ta  n d jek u r kë të  koncept në çësh tje t kryesore  e kem i në d ispensën «Lek­
sikologjia shqipe»8, h a rtu a r  p ë r nevo jat e s tuden tëve  të  gjuhës shqipe. 
V etë p ë rfsh irja  e kësaj lënde në p rogram et un ive rs itä re  dhe hartim i 
i te k stit p ë r të  dëshm ojnë, se leksikologjia tashm ë k ish te  zënë vendin 
e v e t në gjuhësinë shqip tare .

Në përgjithësi v ih e t re  se horizonti i vësh trim it ësh të  zgjeruar, ja - 
në përfsh irë  në studim  fusha dhe m ateria le  të  re ja . Veç kësaj, ky  nd ry - 
shim  sasior ësh të  shoqëruar m e n jë  the llim  të  tra jtim it e që të  d y ja  ja- 
në kush tëzuar nga n jë  koncept i ri mbi pasurinë leksikore të  shqipes.

P ë r shum ë kohë si pasuri e vetm e is-hte parë  n jësia them elore  e lek- 
s iku t-fjala . H era-herës k ishin të rh eq u r vëm endjen  edhe disa lokucione, 
shp reh je  ose m ënyra të  thëni, që dukeshin  in te resan te  e  specifike, 
Ish te  bërë  e zakonshm e të  flitej për «varfërinë»  e fj-alorit të  shqipes, 
sepse të  v a rfë ra  ishin n johuritë  m bi leksikun e shqipes dhe i m angër 
ishte vetë  koncepti mbi pasurinë e tij. E a sh tu q u a jtu ra  «varfëri»  mbë- 
sh tetej p ra  në num ërim in  m ekanik  të  fja lëve  që njiheshin , duke i mby- 
llu r  syt.ë pë rp a ra  veçorive të  shqipes .9 Teoria jonë e sotm e e sheh  vi- 
sarin  leksikor të  shqipes jo vetëm  në fjalët, por edhe në kup tim et, përdori- 
m et. nuanca t e ngjyrim et, në frazeologiinë e pash terrshm e. në tog je t 
e tipave të  ndryshëm , në m undësitë  e lidhjeve, e kom binim eve e të  
sh tresim eve të  ndryshm e, në m je te t e fja lëfo rm im it dhe të  s tru k tu rav e  
e të  m odeleve të  ty re .

K y koncept m bi pasurinë leksikore, siç u  th a  m ë lart, e zgjeroi ho­
rizon tin  e vësh trim it dhe e thelloi tra jtim in . P ë r të  d ep ërtu a r në këtë 
pasuri u bë e dom osdoshm e të  shihej fja la  në je tën  e saj të  gjallë, në të  
g jithë  larm inë e përdorim it· Me këtë  g je ti vend edhe nocioni mbi kon- 
tekstin  e fjalës e m bi lidh je t sin tagm atike si çësh tje  leksikologjike. G jith- 
ash tu  disa veçori analitike  të  s tru k tu rë s  së shqipes u lidhën m e anën lek­
sikore dhe si g jithn jë , m ateria li i ri kërkoi edhe d iskutim in  e  m etodi- 
kës së stud im it të  t i j 10. K ëto ndrysh im e në teori, pa tën  pasojë në d re j-  
tim in  tje të r. që m orën  kërk im et dhe m b ledh ja  p rak tike  e  leksikut. Më 
parë  vëm endjen  e k ishin të rh eq u r k ryesish t fja lë t e rra lla , të  re ja  e të 
panjohura , kurse  për fja lë t «e zakonshm e» m endohej se n jihesh in  m i- 
rë.* T ash ti d u k e t shkoqur se sa  punë  m bete t p ë r të  bërë  edhe për f ja ­
lë t «e njohura» , sa kuptim e, nuança, frazeologji ose përdorim e m beten 
ende për t ’u  m bledhur nga goja e  popu llit dhe nga lite ra tu ra  e shkruar.

Në m ënyrë  të  pashm angshm e ndryshoi edhe koncepti mbi rru g ë t e 
pasurim it të  leksiku t të  shqipes. H uazim et kanë qenë objekti i p ë rh e r- 
shëm  i vëm endjes në këtë  d re jtim . Nga ana  tje të r, n jë  nocion tep ë r i

7) A. K osta lla ri, Parimet themelore për hartimin e «Fjalorit të gjuhës së sotme 
shqipe». «S tudim e filologjike», 1968, n r  2, f. 59.

8) J. Stefi, Leksikologjia shqipe, T iranë , 1961.
9) K ësh tu  bëhej n jë  b a llafaq im  m bi b aza të  g ab u ara  i shq ipes m e g ju h ët e  tje ra  

në  ra s te t e  përk th im ev e , jehonën e  të  c ilit e  ndesh im  d eri vonë. «Vobsia e  f ja lo ­
r it  sh q ip  n a  dety ron  të hum basim  shum ë n jo m ësh ti n d jen ja sh  e  nu an ça  ides h dhe 
të  pëi'dorim  p e rifraza t, q ë  e  larg o jn ë  p ë rk th im in  nga teksti» . O. M yderrizi, Rreth 
ripunimit.., f. 209.

10) X h. Lloshi. Shënime për jjalën dhe togfjalëshin, «S tud im e filologjike»·, 1966, 
nr. 4, f. 185-201.

*) A. X huvan i Fjalë të pambledhuna, «B uletin  i In s titu tif  të  shkencave», 1948, 
nr. 1, f. 55.
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zg jëruar m bi neologjizm at m bulonte po thuajse  g jithë  rru g ë t e tje ra  të  
pasurim it, p randaj nuk kuptohej d re jt ç :është  fjalëform im i. Edhe për- 
fsh irja  në përdorim  g jithëkom bëtar e fja lëve nga bu rim et e ndryshm e 
të shqipes nuk  shihej nga pozita t e teorisë, m egjithëse ish te  dukuri e  di- 
tës. Leksikologjia jonë  e sotm e ka trcg u a r qartë  se form im i i fjalëve 
me brum in  e gjuhës am ëtare  përbën  rrugën  k ryesore  të  pasurim it. Të 
rëndësishm e jan ë  edhe rru g ë t e  tje ra  të  brendshm e: përh ap ja  në  përdo­
rim  të  përg jithshëm  e fja lëve nga g juha  e g jallë e  popullit, zhvillim i ku p ti- 
m or i fjalëve; lind  ja  e ngjy rim eve dhe e nuancave të  re  ja, diferencim i 
sinonim ik, k rijim i i n jësive frazeologjike e i togjeve të qëndrueshm e, 
zgjërim i i aftësive  të  fja lës për lidh je  të  re  ja.

K oncepti i ri mbi v isarin  e leksiku t të  shqipes dhe rrugët e pasuri­
m it të  m ëtejshëm  ka g je tu r form ulim in  e plotë në «Parim et them elore 
për h a rtim in  e «F jalo rit të  gjuhës së sotm e shqipe». Kjo do të  th o të  se 
përparim i teorik  ka  p a tu r  pasoja  të  d re jtp ë rd re jta  edhe ' në p raktikë , 
duke n d ihm uar sidomos në procesin e norm alizim it të gjuhës le tra re . P u ­
na p ë r k u ltu rën  e g juhës dhe p ë r pastë rtinë  nu k  ngush tohet m ë n ë  fja - 
lën si njësi m ekanike. P ë r përp jek je t, që g juha  në fu sha t e ndryshm e 
të  vep rim tarisë  shoqërore-politike ose në le tërsi të  b ëhet sa m ë e larm e 
e shprehëse, hapen  m undësi të  m ëdha. M eriton të  përm endet në veçan- 
ti vep ra  e A. X huvan it «Për pastë rtinë  e g juhës shqipe» (1956), ku  kë- 
to m undësi janë  sh fry tëzu ar në n jë  m ateria l të  g jë rë  konkret.

Ë shtë e dom osdoshm e të  v ihe t në duk je  se fja lë t dhe sh tre sa t leksi- 
kore jan ë  v ësh tru ar të  lidhu ra  m e ku sh te t historiko-shoqërore, që' kanë 
përcak tuar ndrysh im et dhe zhvillim in e ty re . Me këtë  ka  g je tu r zbati- 
m in  konkre t m.endimi i njohur, që leksiku  lidhe t m ë ngush të  m e je tën  
dhe u përg jig je t m ë d re jtp ë rd re jt lëvizjeve e kërkesave të  saj. P randaj 
janë  n x je rrë  në p lan  të parë  lidh je t me çështje t e ideologjisë e të  politi- 
kës, ndik im i i kush teve shoqërore, ekonom ike e k u ltu ra le  dhe i k lasave 
shoqërore m bi leksikun; edhe ve të  pasurim i i leksiku t ësh të  parë  në 
vartësi nga këto  kush te. Posaçërish t janë  vëzhguar nd rysh im et e ndje- 
shm e në leksik, që kanë ng jarë  pas revolucionit popullor, si pasojë e n d ry - 
shim eve të  m ëdha që solli ai në të  g jithë  je tën  e vendit. Përveç vëzhgi- 
m eve e përfundim eve të  përg jithshm e që janë  dhënë në disa punirne të  
A. K ostallarit, kohët e fu n d it janë  n dërm arrë  punirne p ë r ndrysh im et 
në sfera të  veçanta, si p.sh· në leksikun politik-shoqëror, në em ërtim et 
e n jerëzve sipas p rofesionit etj. M egjithatë kjo anë p rê t n jë  studim  edhe 
m ë të  thellë  e të  g jithanshëm .

Nga p ikëpam ja th je sh t leksikologjike, përpara  s tud juesve  ka qenë 
dhe vazhdon të  m bete t si de ty rë  e përhershm e n x je rr ja  në pah e veço- 
rive  të  fja lës shqipe, e specifikës së sai. Në zgjidhjen  e  kësaj de ty re  
studim i nuk  ka  h y rë  në  rrugën  e v erbër të  vësh trim it form alist, po r form a 
është  parë  g jith n jë  në lidh je  të  ngush të  m e përm bajtjen . K jo ka  bërë  
që kuptim i i fjalës të  ndriçohet në anë të  ndryshm e dhe p randaj se- 
m antika  zë n jë  vend të  dukshëm  në të  g jithë  argum entim in . K ështu  
zbërth im i sem antik  i fja lëve të  p ërbëra  në g juhën  shqipe, i a r r itu r  në 
pun im et e A. K o stallarit11 ka nd ihm uar për të  zbu luar veçoritë  them e-

11) A. K ostallarl. Mbi disa veçori të fjalës së përbërë në gjuhën shqipe, «BUShT. 
S eria  sh k cn ca t shoqërore». 1961, nr. 3, f. 3-20; Kompozitat ekzocentrike të shqipes si 
tema fjalëformuese, «BUShT. S eria  sh k en ca t shoqërore», 1962, nr. 3, f. 3-45; Mbi disa 
veçori të strukturës semantike të kompozitave pronësore të shqipes, «K onferenca e  
parë  e  stud im eve albanologjike» , T. 1965, f. 161-167; Kompozitat dèshirore dhe ur- 
dhërore të shqipes, «S tudim e filo logiike», 1968, n r. 4, f. 23-64.
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lore të  fja lës  së përbërë  shqipe. R ezu lta t i rëndësishëm  është kalim i 
nga vësh trim i i kup tim it të  fjalës ash tu  siç kërkohej nga fja lo rë t e m ë- 
parshëm , te k  koncepti m bi fja lën  si S truk tu rë kuptim esh, p ra  m bi Struk­
tu ren  sem antike të  fjalës. K jo kërkoi s tudim in  e kup tim eve dhe të  përdo- 
rim eve, dallim in  e kup tim eve të  p a ra  nga të  p re ja rd h u ra t e  të  figur- 
shm et, zbërth im in  e rrugëve  të  ndrysh im it të  kup tim eve etj. Nga n jë 
de ty rë  e shtruar/'-’k y  studim  shkoi m ë te j në  disa punirne, si p.sh. 
në dispensën «Leksikologjia shqipe», në a rtiku llin  e veçantë të  J. Tho- 
m a jt «Mbi m ënyrën  e  pasqyrim it të  sistem it të  kup tim eve dhe përdori- 
m eve të  fja lëve në  fja lo rin  shpjegues të  g juhës shqipe» 1·'5 e g je tkë . 14

K ështu  m ori rru g ë  tra j tim i i polisem isë në  g juhën  e sotm e shqipe 
dhe u  bë e m u n d u r të  arrihe j në n jë  zg jidh je  të rëso re  p ë r problem in 
e zbërth im it e  të  shp jeg im it të  kup tim eve të  fja lëve në fja lo rin  e  ardh- 
shëm  të  gjuhës së sotm e . 12 13 14 15 16 T ashm ë ka  m undësi të  kalohet nga vëzhgi- 
m et e përg jithshm e në  tra jtim in  e hollësishëm  të  polisem isë së fjalës 
shqipe, që del aq e g jë rë  dhe e p asu r m e kuptim e, aq e zhdërv je llë t në 
përdorim  dhe m e aq m undësi të  b rendshm e p ë r t ’u sh tje llu ar m ë tej.

Në lidh je  m e problem et e polisem isë ja n ë  rra h u r  edhe çësh tje t e  ho- 
m onim isë leksikore, të  ven d it e të  nd ik im it të  saj në g ju h ë1(i.

D uke e v ësh tru ar leksikun si sistem, leksikologjia jonë m egjithatë  
nu k  e ka lënë m ënjanë fja lën  si n jësi them elore, por përkundrazi, e ka 
vënë a të  në  qendër të  vëm endjes dhe e  ka  parë  në të  g jith a  lidh je t e 
aspektet. Nga shum ë d rejtim e gjuhësia  jonë në përg jithësi i është a fru a r 
m ë n g ja t përpun im it të  nocionit teo rik  m bi fja lën  shqipe si njësi. P ro­
blem i i fja lës  në lite ra tu rën  g juhësore p a ra  ç lirim it ka  g je tu r pothuaj 
kurdoherë  n jë  zg jidhje em pirike. Si në fja lorët, edhe në g ram atika t 
e a r tik u jt vihej re  n jë  nga tërrim  i fjalës m e t r a jta t  e saj, i fjalës me 
va rian te t. Po ash tu  nuk ish te  i q a rtë  dallim i nd ë rm je t fja lës  së përbërë  
dhe togfjalëshit, m idis fjalës e frazeologjisë; vësh tirësitë  kapërcehe- 
sh in  ose m buloheshin me te rm a  jo  të  përp ik ta. Në disa ras te  zg jidh je t ja ­
në m arrë  të  gatshm e, g jë që ka çuar dhe në p ran im in  e teorive  jo të  
d re jta ·17

Në d itë t tona g ram atika, leksikologjia dhe teoria  e fja lëfo rm im it po e 
përpunojnë kë të  çështje, duke u  m bèsh tetu r në tezën  m bi fja lën  si njësi 
leksiko-gram atikore. duke e parë  si u n ite t të  form és dhe të  kup tim it, të  
anës g juhësore dhe të  rezu lta teve  të  n joh jes e të  m endim it. Ndonëse nuk  
është  a r r itu r  n jë  zgjidhje p lo tësish t e kënaqshm e, pasi m ungon p.sh. për- 
caktim i i plotë i p jesëve të  lig jëratës në shqipen dhe jo të  g jitha  pjesët 
janë  s tu d ju a r nga prizm i i këtij un ite ti, përsëri përfund im et e a rr itu ra  ja ­
në m e v lerë  si për teorinë  e degëve të  ndryshm e të  gjuhësisë, ash tu  edhe 
p ë r p rak tikën  e h a rtim it të  fja lorëve (lidhur m e çësh tje t e  tra jtë s  përfa - 
qësuese, të  hom onim isë, të  frazeologjisë etj.) dhe për saktësim in e rre - 
gullave të  d rejtshkrim it.

12) A. K osta lla ri, Në rrugën e hartimit..., f. 39-40.
13) J. Thom aj, Mbi mënyrën e pasqyrimit të sistemit të kuptimeve dhe përdori- 

meve të fjalëve në fjalorin e gjuhës shqipe «S tudim e filologjike». 1964, nr. 4, f. 203-214.
14) X h. Lloshi, Shènime për fjalën..., f. 191-192.
15) A. K osta lla ri, Parimet themelore..., f. 99-102.
16) X h. Lloshi, Vëzhgime mbi homoniminë në gjuhën shqipe, «S tud im e filo lo- 

g jike». 1964, n r. 2, f. 45-64; Xh, Lloshi, Rreth disa shfaqjeve të ndikimit të homo­
nimisë në gjuhës shqipe, «S tudim e filologjike», n r. 3, f. 125-130.

17) K ësh tu  p.sh. ësh të  sh k en cë rish t i gab u ar m endim i sipas të  c ilit «çdo ku p tim  
ësh të  n jë  f ja lë  m ë vehte, p o r n a  p ë r  arësye pra'k tike i vem ë të  g jith a  k u p tim e t nën  
n ië  f ia lë  të  vetm e.» P  Π-ρΗ Pnxn.nin. p  Ip.lcsi.kut. fp sh.ninp.s... f  1 fil
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N dër g rup im et sem antike të  fja lëve janë  rrah u r  m ë g jërësish t an- 
tonim et në disa artiku j të M. S am arës . 18 Theksi është vënë mbi ka rak te - 
rin  antonim ik  të  kuptim eve, ndonëse ende nu k  është sq aru ar deri në 
fund ndrysh im i m idis antonim isë dhe mohim it.

N ëpër pun im et e ndryshm e ka  m ja ft v ë re jtje  për sinonim inë, m i- 
rëpo m ungesa e stud im it të  g jithanshëm  të  sinonim isë është n jë  zbraztë- 
si e ndjeshm e. A rësye t e kësaj m ungese janë, nga n jë ra  anë karak teri 
i n d ë rlik u a r i vetë  çështjes, lid h u r edhe m e veçoritë  e fjalës shqipe e të 
form im it të  gjuhës le tra re , nga ana  tje të r, vësh tirësitë  për g rum bulli- 
m in dhe sistem im in e m a te ria lit faktik.

Me daljen  e fja lo r it të  r i shpjegues, në të  cilin s inonim et do të  sh ër- 
bejnë si m je t plotësues, do të  leh tësohet m ja ft kapërcim i i kë ty re  vë- 
shtirësive·

N dryshim i i koncep tit m bi n jësitë  e leksiku t ka g je tu r n jë  shpreh je  
të  q a rtë  në pun im et m bi frazeologjinë, të  n dërm arra  nga J. Thom aj . 19 
A ty është  zbërthye r m e hollësi nocioni mbi frazeologjizm at si njësi lek- 
sikore. Jan ë  treg u ar tip a re t thelbësore, m arrëdhën je t e  b rendshm e të 
g jym tyrëve  dhe s tru k tu ra  e ty re , duke a r r itu r  edhe n jë  k lasifikim  të· 
përg jithshëm . L idhur m e kë të  jan ë  p rek u r problem et teorike të  togfja- 
lëshave të  lirë  e të  qëndrueshëm ,20 duke bërë  dallim in  e  frazeologji- 
zmave p re j ty re  dhe prej fjalës së veçantë e kom pozitave. Në këto pu­
nirne jan ë  h edhur p rem isat edhe p ë r të  sq aru ar s tru k tu rën  e ty re  në 
vësh trim in  h istorik , që të  a rrih e t zbulim i i p re ja rdh jes  së ty re; janë 
dhënë g jithash tu  d isa k rahasim e m e g ju h ë t e t je ra  të  B allkan it .21

Lëvrim i i frazeologjisë krahas fushave të  tje ra  do të  bëjë  të  m und- 
shm e ndërtim in  e n jë  teorie  koheren te  m bi lidh je t sem antike të  fja lë­
ve në të  folur, m bi s in tagm atikën  sem antike. Porse kjo kërkon n jëko- 
hësish t edhe sqarim in  e lidhjeve sem antike paradigm atike, e  grupim eve 
të  ndryshm e sem antike e tem atike. K a disa punirne p ë r grupe tem atike 
të  c ak tuara ,22 por m ë tep ë r në d re jtim  h istorik  dhe jo të  n d ë rtu a ra  mbi 
nocionin e  fushës tem atike  përkatëse. Në n d ërth u rje  m e analizën  e ko- 
m ponenteve kup tim ore të  fjalës, këto nocione së bashku do të  ndihm o- 
n in  të  zbritej edhe disa shkallë të  t je ra  për të  n d riçu a r më thellë poli- 
sem inë e shqipes dhe m undësitë  e  m ëdha, që fsheh  në vetvete  fja la  shqi­
pe, m undësi të  c ila t i shohim  të  realizuara  m e n jë  larm i të  m adhe në  je - 
tën  e saj të  g ja llë  e që presin të  kup tohen  e të shpjegohen teorik ish t.

P a rim et them elore  për ha rtim in  e * F ja lo rit të  g juhës së sotme», që 
u botuan  pak kohë m ë parë  jan ë  n jë  punim , ku  leksikologjia e leksiko- 
grafia  janë  shk rirë  në n jë  teori të  vetm e, që jo vetëm  përm bledh rezul-

18) M. S am ara, Vëzhgime mbi antonimet me parashtesa në gjuhën shqipe, «S tu- 
d im e filo logiike», 1965, n r  1, f .  153-162; M bi karakterin antonimik të kuptimeve të 
fjalëve në gjuhën shqipe dhe pasqyrimin e tyre në fjalorin shpjegues, «S tudim e fi­
lologjike», 1967, n r . 2, f. 21-23; Mbi antonimet në togfjalësha dhe mbi antoniminë 
e togfjalëshave të qëndrueshëm né gjuhën shqipe, «S tudim e filologjike», 1968, n r :  3, 
f. 61-66.

19) J. Thom aj, Probleme të frazeologjisë së gjuhës shqipe, «S tudim e filologi ike», 
1964. n r. 2. f. 69-94; Mbi rendin e fjalëve në strukturën e frazeologjizmave të shqipes, 
«Studim e filologjike», 1966, nr. 1. f. 151-161; Një klasifikim i frazeologjizmave me 
vlerë ndajfoljore në gjuhën shqipe, «S tud im e filologjike», 1969, n r  1. f.3-46.

20) Shih  edhe: M. Çeliku, Togfjalësha të qëndrueshëm foljorë në shqipen e sot- 
me, «BUShT, S eria  Shkemcat shoqërore», 1962, nr. 2, f. 194-222 M. Çeliku, Disa togje 
foljore në shqipen e sotme, «BUShT. S eria  shkencat shoqërore», 1963, nr. 1, f. 159-180.

21) J. T hom aj — X h. Lloshi, Paratele frazeologjïke të shqipes me gjuhë të tjera
të Ballkanit, «S tud im e filologjike», 1967, n r .  1, f. 97-111
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ta te t më të  rëndësishm e, të  a rr itu ra  pas ç lirim it në stud im et e veçanta, 
por edhe që i shpie m ë te j këto rezulta te. P randaj këto parim e shënoj- 
në jo vetëm  cakun ku  ka a r r itu r  tashm ë m endim i ynë leksikologjik, por 
edhe i jap in  sh ty sa  të  re ja  ecjes së tij  përpara-

Përveç problem eve, që u  p rekën  m ë la rt. në «P arim et them elore» ka- 
në g je tu r n jë  zg jidhje në perspek tivë  edhe çësh tje t e sh tresave të  leksi- 
kut. Në veçanti m eritori vëm endje sh tresim i Stilistik i leksiku t të  shqi- 
pes. Nocioni m bi këtë  sh tresim  është  fo rm u luar që në d isku tim in  për 
«F jalorin  e g juhës shqipe» të  v itit 195423 dhe disa nga tip a re t thelbëso- 
re të  sh tresave qenë dhënë nga A. K ostallari .24 K urse  m e përg jithësi- 
min e fundit, i cili do të  lejo jë të  pasqyrohen për herë  të  parë  edhe 
në n jë  fja lo r të  shqipes veçoritë  s tilis tike  të  fja lëve , 25 m und të  them i se në 
përpunim in  e problem eve të  stilistikës g juhësore leksikologjia ka shkuar 
më larg  se degët e  tje ra  të  gjuhësisë shqiptare.

L idhur m e sh tre sa t e leksikut, duhet thek su a r se janë  nd riçua r më 
m irë p re ja rdh ja , kronologjia dhe k a rak te ris tik a t e sh tresave  leksikore, 
pra  plani historik . P ër kë të  arësye është e nevojshm e të ndalem i edhe në 
zhvillim in e leksikologjisë historike.

Siç u  th a  m ë sipër, leksikologjia historike para  ç lirim it k ish te  a rri­
tu r rezu lta te  m ë të  rëndësishm e. Në K onferencën e parë  të  studim eve 
albanologjike u  vu në duk je  se p rej saj: <-U stud juan , u d iferencuan dhe 
u k lasifikuan  kronologjik ish t sh tresa t që përfaqësojnë në g juhën  shqi­
pe huazim e nga g ju h ë t e tje ra , —  la tin ish tja  dhe g ju h ë t rom ane, greqi- 
shtja, g ju h ë t sllave, tu rq ish tja  etj., — dhe u sqaruan  rru g ë t e  depërti- 
m it të  kë ty re  huazim eve. në shqipen. M und të  them i se ky  ësh të  d re j- 
tim i në të  cilin janë a r r i tu r  re zu lta te t m ë të  m ëdha në a lbanistikën  e 
derisotm e. K jo lidhe t jo vetëm  m e k a rak te rin  h is to rik ish t më konkre t 
të  m ateria lit leksikor dhe të  problem eve që kanë të  bëjnë m e të, por 
edhe m e fak tin  se kjo është  parë  nga albanistika  e hua j si de ty rë  k rye- 
sore»26·

Në kë të  periudhë pas çlirim it leksikologjia h isto rike  ka  a r r i tu r  re ­
zu lta te  të  re ja  për dy a rësye them elore. E para, janë  vënë në qarkullim  
shkencor m ateria le  të  re ja  ose janë  pa raq itu r të  përp u n u ara  shkencë- 
rish t m ateria le  të  n jo h u ra  m ë parë, kësh tu  që është  zg jëruar baza fak- 
tike e studim eve, e cila lo t ro i v end im tar në stud im et historike. K y m a­
teria l g jendet si në pun im et teorike, edhe në pun im et paraq itëse  me 
v ë re jtje  k ritik e .27 E dyta, janë  a r r itu r  përg jithësim e të  re ja  në vësh tri-

23) A. K ostallari, Në rrugën e hartimit..., f. 48-49.
24) A. K ostallari, Kompozitat ekzocentrike..., f. 26-31;
25) A. K ostallari, Parimet themelore..., f. 108-117.
26) A. K ostallari, Gjendja e studimeve albanologjike në Shqipëri. Probleme dhe 

detyra te reja. «K onferenca e  p a rë  e  stud im eve albanologjike» , T. 1965, f. 26.
27) Sh. D em iraj, Disa shënime të krahasuara mbi gjuhën e Varibobës, «BuletLn 

për shk en ca t shoqërore», 1953, nr. 2, f. 16-31; K. Ashta. Shënime e vërejtje rreth 
gjuhës dhe leksikut të Lekë Matrangës, «Bui. p ë r  shk. shoq.», 1957 n r. 1. f. 83-107, 
Dh. S. S h u te riq i, SJikrime të Dhaskal Todhrit dhe të pasardhësve të tij elbasanas, 
shoqëruar me fjalorin e shkrimeve të Todhrit. «BUShT. Seria s h k . shoq . 1959, n r. 1; 
T . D izdari, Nga f ja lo ri «Huazime orientalizmash në shqipet» «BUShT, S eria  sh k . 
shoq.», 1960, n r. 1. d h e  v ijim ; O. M yderrizi, Fjalori shqip-turqisht i AU Ulqinakut, 
«BUShT, S eria  sh k e c .shoq.», 1961, n r. 3 ,«S tudim e filologi ike», 1965, n r . 3, 4; K. Ashta, 
Leksiku i plotë i veprës së Gjon Buzukut (1955), «Revistë shkencore e  In s t Ped. 
dyvj. të  Shkodrës»  1964, n r. 1, v ijim ; K. A shta, Rreth disa çështjeve të leksikut të 
Pjetër Budit, «Studim e filologjike», 1966. n r .  4, f .  159-165.
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m in të rëso r të  sh tresave leksikore nga p ikëpam ja h istoriko-etim ologjike28 
dhe në s tud im in  e veprave të  au torëve ose të' sh tresave të  veçanta.29.

N jë punë e m adhe g ju rm uese në lëm in e h istorisë e të  e tim ologjive të  
leksikut të  shqipes ësh të  bërë nga E. Çabej. Si kurorëzim  i saj u bënë 
të m u n d u ra  «S tudim et rre th  etim ologjisë së g juhës shqipe», që filluan  të 
botoheshin në v itin  1960 nga num ri 4 i «B uletin it të  U niversite tit Sh te- 
lë ro r të  T iranës, seria  shkencat shoqërore» dhe v ijuan  deri në num rin  
3 të  «Studim eve filologjike» të  v itit 1968. V iera e kë ty re  studim eve i ka- 
lon caqet e etim ologjisë ose të  leksikologjisë historike. D uke m arrë  para- 
sysh në radhë të  parë  lid h je t e b rendshm e të  fja lëve dhe h istorinë  e ty re  
të  brendshm e, ju  k thyen  shqipes m ja ft fjalë, që konsideroheshin si 
huazim e. Nga ana t je të r  doli në d ritë  edhe roli dhënës i shqipes. Me kë- 
të  u pasu rua  nocioni m bi huazim et leksikore të  shqipes, p ë r shpjegi- 
m in  e ty re  u g rum bulluan  të  dhëna të  reja, duke kë rk u ar ndihrnën edhe 
të  degëve e të  disiplinave të  tjera·

D uke a rr itu r  në këtë  nivel, leksikologjia historike po p rega tite t për 
të bërë  n jë  hap  të  ri. F ja lo ri etim ologjik  i shqipes, që po përfundohet nga 
E. Çabej, do të  je të  n jë  bazë e shëndoshë për kërk im et e ndryshm e. In te r- 
p re tim et e re ja  dhe m ateria li i p asu r që është g rum bu lluar do të  le jojnë 
që në  n jë  të  a rdhm e jo  të  la rgë t të  sh tro h e t si de ty rë  rea le  hartim i i fja - 
lorit h is to rik  të  shqipes. M eriton të  theksohet veçanërish t n jë  ndryshim  
cilësor, që po përv ijohe t në këtë  lëmë. S tud im et e derisotm e kryesish t 
niseshin nga h isto ria  për të  ka lu a r në p rehistori dhe i shërben in  m ë te - 
për etim ologjisë. K y vësh trim  kaq i p asu r p ë r h isto rinë  e leksiku t të  
shqipes m eg jitha të  pak  k ish te  nd ihm uar në zgjidhjen  e dety rës së shp je- 
gim it të  përbërjes  së leksiku t të  shqipes së sotm e dhe të  gjuhës le trare . 
N dërsa tash ti po bëhet e m undur e para, të  s tud johet m ë m irë  vetë 
leksiku i shekujve të kaluar, duke fu tu r edhe në h istori nocionin e s iste- 
m it leksikor, p ë r të zbërthye r lig jshm ëritë  e zhvillim it h istorik  të  sh tre ­
save leksikore, e dyta, të  nd ryshohet kahu  p ë r të  k a lu a r nga h isto ria  në 
g jendjen  e sotme, për të  lidhu r diakroninë me sinkroninë. Kjo. do të  si- 
gurojë që leksikologjia historike t ’i shërbejë  m ë m irë  ku p tim it të  pro- 
ceseve të  sotm e dhe historisë së g juhës le tra re , që po kris ta lizohet përfu - 
ndim isht. Në këtë  m ënyrë do të  kapërcehe t n jë  fa rë  shk ëp u tje je  midis 
leksikologjisë h isto rike  dhe asaj të  sotm e, që onde v ih e t re.

Me vësh trim in  h istorik  lidhen edhe disa kategori të  veçan ta  fja - 
lësh si neologjizm at, arkaizm at, h istorizm at. Siç u  p rek  m ë la rt, nocio­
ni i neologjizm ave ka  qenë zg je rua r tepër, duke m bu lua r g jithë  fja lë - 
form im in, pa  d a llu a r k rijim et indiv iduale e të  rastit, ka lk im et e k riji-  
m et poetike, f ja lë t që m e të  v ë rte të  nd jehen  p ë r n jë  kohë si të  re ja  nga 
form im et që janë  përherë  potencë e brendshm e dhe që reaiizohen sapo 
të dalë  nevoja-

Nuk m und të  mos vëm ë në duk je  dy  veçori pozitive të  të  g jith a  pu- 
nim eve në kë të  degë. E para, çësh tje t janë  t ra jtu a r  g jith n jë  duke vënë

28) E. Çabej, Hyrje në historinë e gjuhës shqipe, d ispensé, T . 1960; E . Çabej, D i­
sa problème themelore të historisë së vjetër të gjuhës shqipe, «BUShT, S eria  shken­
cat shoqërore»·, 1962, n r. 4, f. 117-134; Sh. D em iraj, Disa shënime rreth lëvrimit të 
gjuhës shqipe gjatë sh. XIX, «BUShT, S eria  shk en ca t shoqërore»·, 1958, n r . 4, f. 120- 
133; 1959, nr. 1, f. 49-73; Sh. D em iraj, Historia e gjuhës së shkruar shqipe, dispensé, 
T. 1962.

29) E. Çabej. Gjon Buzuku, «B uletin  p ë r  sh k en ca t shoqërore», 1955, nr. 1-4; 
Sh. D em iraj, Gjuha e Sami Frashërit, «B uletin  p ë r sh k en ca t shoqërore», 1955, n r. 3, 
f. 191-235, J .  G jinari, Mbi disa clemente sllave në të folmet veriore të Shqipërisë ju- 
gore, «Studiane filologjike», 1966, n r . 2, f. 157-167.
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në qarku llim  n jë  m ateria l fak tik  të  ri e të  pasur. E dyta, ësh të  vlerë- 
suar nga pozita të  re ja  trashëgim ia, duke ru a jtu r  kësh tu  edhe vazhdi- 
mësirtë në zg jidh je t që i kanë q ën d ru a r kritikës.

S tru k tu ra  kuptim ore e fja lës  shqipe, lidh je t e saj të  ndryshm e dhe 
h istoria  e zhvillim it m und të  kup tohen  m ë m irë po të  n jih e t edhe ndër- 
tim i i saj nga p ikëpam ja e fja lëform im it, për m ë tepër, form im i i fja- 
lëve të  re ja  ësh të  n jë  nga rru g ë t kryesore  të  pasu rim it të  leksiku t të  so- 
tëm. P randaj leksikologjia ka  ecu r në m arrëd h ën je  të  ngush ta  m e fja- 
lëform im in.

P a ra  çlirim it, edhe në fushën e studim eve r re th  fja lë fo rm im it syno- 
hej me tep ë r p ë r plotësim in e kërkesave të  h istorisë  së g juhës dhe prandaj 
m bizotëronte analiza etim ologiike. Ç ësh tje t e fja lë fo rm im it të  g juhës së 
sotm e janë  parë  edhe në kuad rin  e  gram atikës e p ë r nevo jat e saj. p randaj 
analiza ish te  g jithash tu  g ram atikore , m orfem atike. P ë rp jek je  qenë bërë 
për ta  p lo tësuar inven tarin  e m orfem ave fjalëform uese dhe qenë bo tu a r si- 
domos disa prapashtesa, së bashku  m e v ë re jtje t p ë r to.

R ezulta ti k ryesor në kë të  lëm ë pas çlirim it ësh të  përv ijim i i fja lë ­
form im it si disiplinë m ë vete, m e objektin , m etodën  dhe d e ty ra t e veta.

Është jash të  dyshim it, që kanë p ë rp a ru a r m ë tej edhe analiza etim o- 
logjike e m orfem atike. K ështu  në «S tudim et rre th  e tim ologiisë së g ju ­
hës shqipe» të  E. Ç abejt del n jë  k uadër i r i i fo rm im it h isto rik  të  shum ë 
fjalëve dhe m und të  them i se p ikërish t analiza e re  nga p ikëpam ja e fo r­
m im it b renda  shqipes ka p ë rcak tuar në shum ë ras te  vetë  etim ologjitë  
e reja·

N jë përg jithësim  i n jë bilanc k ritik  i zg jidhjeve të  derisotm e, së 
bashku m e kon tribu te  të  re ja  e të  shum ta, m e rëndësi p ë r h isto rinë  e 
m jeteve të  fja lëfo rm im it të  shqipes ;!0 janë  a r r itu r  në vep ra t «P rapash tesat 
e  g juhës shqipe» dhe «P arash tesa t e g juhës shq ipe . » 51

Në kuadrin  e gram atikës së sotm e i ësh të  k u sh tu ar vëm endje s tru k - 
tu rës m orfem atike të  fjalës, janë  dhënë tip a t kryesorë  të  fja lëform im it, që 
lidhen m e m orfologjinë e sin taksën  dhe ësh të  sh q y rtu a r form im i i p jesë- 
ve të  ndryshm e të  lig jë ra tës .30 31 32 P ë r  n da jfo lje t ësh të  b o tu a r edhe n jë  pu- 
nim  i veçantë nga A. X huvani, në  të  ci lin form im i i ty re  sh ih e t si në p la- 
nin historik , edhe në të  so tm in .33

M egjithatë në qendër të  vëm endjes ësh të  vënë analiza fja lëfo rm ue­
se, që është ob jek ti them elor i kësaj disiplinë. K jo ka  sjellë  që në  s tu d i­
m et e ndryshm e të  zënë vend n jë  varg  konceptesh të  re ja  me v le rë .34

P ara  së gjithash . u  kalua nga copëtim i m ekanik  i fja lës në p jesë t për- 
bërëse te  ideja qendrore mbi s tru k tu rë n  e fja lës  si n jë  sistem  m orfem ash. 
të  lid h u ra  e të  ndërvarura , të  c ila t e form ojnë fja lën  si n jë  të  të rë  lek- 
siko-gram atikore. Me kë të  u  hap  rru g a  p ë r të  zbu luar veçoritë  s tru k tu - 
rore të  fjalës shqipe. Nga ana tje të r, k jo  ide nënkup ton  medoem os no- 
cionin m bi modelet, tip a t e fjalëform im it. S tudim i i ty re  ka  bërë  të  m und-

30) M. Domi, Vepër themelore me rëndësi teorike e praktike, «Zèri i popullit» , 
9.II.1963. f. 3.

31) A. X h u v an i — E. Çabej, Parashtesat e gjuhës shqipe, «B uletin  p ë r  shkencat 
shoqërore», 1956, n r. 4, f. 66-103; Prapashtesat e gjuhës shqipe, T. 1962.

32) Sh. D em iraj, Morfologjia e gjuhës së sotme shqipe, d ispensé I, 1961, f. 9-22, 
50-52 etj.

33) A . X huvani, Origjina dhe formimi i ndajfoljeve në shqipet, «S tudim e gjuhë- 
sore», T . 1956, f . 191-199.

34) Shih  p .sh . M . Çeliku, Mbi analizën strukturore të fjalës, «A rësim i popullor·''; 
1964, nr. 6.
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shm e të  dallohen disa nga tip a t m ë produktive  e m ë të  g jallë  në g juhën  
e sotm e shqipe, g jë që është  m e in teres të  veçantë p rak tik  p ë r g jithë  pu- 
nën në lëm in  e term inologjisë, të  pastërtisë  së g juhës dhe p ë r p lo tësi- 
m in m e k rite re  të  shëndosha shkencore të  kërkesave të  m ëdha p ë r fja lë  
të re ja , që parash tron  je ta  e gjallë  e sotm e në ekonomi, politikë, tekn i- 
kë, k u ltu rë  etj. Përqënd rim i i vëm endjes në tip a t e gjallë  të  shqipes së 
sotm e u  jep  përp jek jeve për pastë rtinë  e g juhës n jë  m bësh tetje  të  m i­
ré, pasi u tregon zgjidhjet, që kanë m ë shum ë m undësi të  hy jnë  në jetë.

Të g jith a  këto m und të  dëshm ohen m ë së m iri m e s tud im et m bi ko- 
m pozitat e shqipes· M osnjohja e m ateria lit të  g jallë  i k ish te  sh ty rë  s tu - 
d juesit e huaj t ’ja  m ohonin p roduk tiv ite tin  kësaj rruge në  shqipen dhe 
prandaj në k rahasim  m e derivacionin a jo k ish te  m b e tu r pothuaj e pastu - 
d juar. Pas çlirim it kom pozitat tërhoqën vëm endjen  e disa stud juesve ,35 
por sidomos jan ë  t ra jtu a r  g je rësish t në  k a të r punirne të  A. K ostallarit .36 
Në këto punirne zënë vend të  veçantë n jë  varg çështjesh  të  n jë  rëndë- 
sie teorike përg jithësuese. K ështu  janë  dhënë tip a re t thelbësore të  fjalës 
së përbërë, duke da lluar kom pozitat e m irëfillta  nga fja lë t e pë rng jitu ra. 
Nga ana  tje të r, duke  d isku tua r p ë r dallim et e kom pozitave nga togfjalë- 
shat dhe fja lë t e tje ra , ësh të  dhënë n jë  ko n trib u t në çështjen  e konceptit 
të  përg jithshëm  m bi fja lën  shqipe. P ë r fja lëform im in është  m e vlerë, që 
për herë  të  parë  u  zbatua nocioni m bi tem ën si p jesë e kom pozitave, 
pasi në pun im et e m ëparshm e m bizotëronte m endim i, se n jë  fja lë  e  re 
k rijohej nga n jë  ose dy fja lë  të  tje ra  dhe jo  nga tem at përkatëse. P ër 
pasojë. g je ti vend edhe nocioni m bi tem ën  prodhuese.

K om pozitat e shqipes janë  parë  edhe në p lan in  krahasues, duke 
n x je rrë  tip a t e ty re  në r re th in  e g juhëve të  tje ra  indoevropiane dhe tip a ­
re t them elore  e veçoritë  e kë ty re  form im eve në  g juhën  shqipe.

Analiza s tru k tu ro re  g ja të  s tud im it ësh të  n d ë rth u ru r  m e analizën e 
veçorive sem antike të  fjalëve, g jë që ka  nd ihm uar për zbërth im in  e d re jtë  
të  përm bajtjes  së ty re  kup tim ore  dhe për sqarim in  e tipave  që përfaqë- 
sojnë. K jo n d ë rth u rje  ka  dhënë rezu lta te  të  dukshm e sidomos në  s tud i- 
m in e kom pozitave pronësore, dëshirore dhe u rd h ëro re .37 K re jt i r i  është 
edhe vështrim i Stilistik në shpjegim in  e m odeleve e të  m undësive të  for- 
m im it të  fjalëve të  p re ja rdhu ra . N jë dallim  në  v ija t k ryesore  është  bërë  
midis form im eve në  g juhën  e sh k ru a r dhe në g juhën  e gjallë  të  popu- 
llit· K ëtë dallim  e g je jm ë të  zbatuar në të  g jith a  ra s te t tek  «P arash tesa t 
e g juhës shqipe» dhe «P rapash tesa t e g juhës shqipe». Nga ana tje të r, 
ng jy rim et stilistike  dhe përka tësia  stilistike  e fjalës janë  parë  nga a fë r 
në ndik im in  e ty re  mbi fjalëform im in, në  veçanti p ë r kom pozita t .38

T hellim i në s tiu k tu rë n  e fja lës  shqipe pati si pasojë, që edhe në 
përpun im in  e d re jtsh k rim it të  shqipes të  form ulohet q a rtë  edhe n jë  pa- 
rim  tje të r  i pë rg jithshëm : «Parim i fonetik  i d re jtsh k rim it të  shqipes plo- 
tësohet edhe nga parim i m orfologjik. d.m .th. nga synim i që të  ruhen  
sa m ë të  q a rta  në shkrim  s tru k tu ra  dhe n jësia  e tra jtav e , si edhe s tru k - 
tu ra  e  fo rm im it të  fjalëve»39.

35) K. Cipo, Rreth disa kompozitave, «B uletin  i In stitu ti t  të  Shkencave», 1948, 
nr. 1. f. 51-54; K. Cipo. Gramatika shqipe, T. 1949, f. 43-44; A. X huvan i, Kompozitat, 
«Studim e gjuhësore», T. 1956, f. 187-192.

36) S h ih  shën. 11.
37) S h ih  sidom os: A . K osta lla ri M bi disa veçori..., d h e  Kompozitat dëshirore 

dhe urdhërore...
38) Shih  sidom os A . K ostallari : Kompozitat ekzocentrike, ,,  f .  26-31.
39) Rregullat e drejtshkrimit të shqipes (projekt), T. 1967, f. 7.
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Përg jithësim i teorik  edhe në  këtë  fushë ka  g je tu r n jë  m bësh tetje  të 
shëndoshë në grum bullim in  s istem atik  të  m ateria lit faktik . Dy vep ra i 
them elore  në këtë  drejtim , «P arash tesa t e g juhës shqipe» dhe «P rapa- 
sh tesa t e g juhës shqipe». jap in  jo vetëm  një in v en ta r të  pasur. po r edhe 
trego jnë  funksionet e  m orfem ave, përm bajnë  n jë  varg  v ë re jtje sh  m bi 
p re ja rd h jen  e ty re , s jellin  re zu lta te t e studim eve etim ologjike e k rah a - 
suese, të  c ila t kanë v lerë edhe p ë r ballkan istikën  në përg jithësi. A utorët 
kanë pë rd o ru r n jë  letërsi shum ë të  g jë rë  dhe kanë sjellë  m ateria le  të 
re ja , duke vënë në duk je  pasurinë e m jeteve fja lëform uese të  shqipes.

Pun im et përg jithësuese p ë r fja lëform im in e shqipes ende m ungojnë, 
m e përjash tim  të  k u rs it special të  leksioneve të  A. K ostallarit «Form im i 
i fja lëve në  g juhën  e sotm e shqipe». M egjithatë stud im et e veçanta  për 
tip a t e ndryshëm  të fjalëve të  p re ja rdhu ra , bashkë m e k o n trib u te t që ja - 
në dhënë në  pun im et e  tje ra  p ë r leksikologjinë e g ram atikën  kanë k ri- 
ju a r  tashm ë bazën e  nevojshm e për të  ecur m ë tej edhe në kë të  d re jtim

D uke i v ësh tru a r në tërësinë e ty re  re zu lta te t e leksikologjisë shqipe 
e të  fja lë form im it  ash tu  siç na  paraq iten  në kë të  p ë rv je to r të  shënuar, 
m und  të  them i m e b ind je  se ato jan ë  duke ecur në n jë  rrugë  që ng jite t. 
Ato janë  ta sh ti në g jend je  të  sh tro jnë  dhe të  zgjidhin d e ty ra  m ë të  vësh- 
tira  p ë r të  ka lu a r në përg jithësim e m ë të  m ëdha, që të  n x je rrin  lig j- 
shm ëritë  e përg jithshm e të  zhvillim it të  leksiku t si sistem ; n jëkohësish t 
m und  t ’i jap in  n jë  ndihm ë të  v lefshm e prak tikës në  shum ë drejtim e. Një 
sh ty tje  e fuqishm e do je të  në v ite t e ardhshm e botim i i fja lo r it të  ri 
shpjegues, në procesin e h a rtim it të  të  cilit teo ria  i çel rrugën  praktikës 
dhe m ateria li i pasu r konkre t e  p rak tik a  e sh ty jnë  teo rinë  d re jt arri- 
tjeve  m ë të  g jëra, m ë të  m bësh tetu ra, m ë të  shosh itu ra  e të  p rovuara  nga 
përvoja.

R é s u m é

P R IN C IP A U X  R E SU L T A T S  
D A N S  L’ETUDE DU LEXIQ U E E T DE L A  F O R M A TIO N  DES M OTS  

D A N S L A  LA N G U E A L B A N A IS E  A P R E S  L A  LIB E R A T IO N

Il serait d iffic ile  de parler avant la libération du pays d’une lexicologie 
albanaise, en ta n t que discipline scien tifique à part, ayant une théorie  
traitée à p lusieurs égards. La linguistique étrangère, s’am orçant surtout 
aux  exigences des études com paratives historiques a débattu  longuem ent 
les problèm es du  lexique et de la sém antique presque exc lu s ivem en t sous 
le pyrisme historico-étym ologique. Le patrim oine dans la lexicologie et 
sémasiologie historique est assez vaste, pourtan t il résulte  actuellem ent 
avec une su ite  de lacunes, no tam m en t en  raison de la m éthodologie  
em ployée.

Cela présent, on p e u t dire que la lexicologie albanaise, com m e la 
branche qui a pour tâche fondam entale la description scien tifique  du  
systèm e lexical de l’albanais e t l’éluciation des régularités h istoriques de 
son développem ent, fu t  isolée dans notre linguistique après la libération
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du pays, e t elle a avancé dans son chem in  au point d ’obtenir plusieurs  
acquisitions qui m ériten t d’être m ises en vue.

Dans les prem ières années au lendem ain de la libération, les tâches 
les p lus urgentes fu ren t posée à la lexicographie Les exigences à résoudre 
ces tâches durant l’élaboration du  dictionnaire explica tif, ainsi que les 
deux am ples discussions qui euren t lieu à cette époque, ont form é une  
incitation im portante  à ranim er la pensée aussi dans le dom aine de la 
lexicologie.

Le D ictionnaire de l’albanais, paru en 1954, représentait une oeuvre  
de valeur pour la lexicologie, du fa it qu’il sert de base pour la description  
du systèm e et l’étude syn thé tisan te  du  lexique. Le dictionnaire représentait 
dans le m êm e tem ps aussi un  ja lon éviden t pour connaître ju sq u ’à quel 
point avait m arché la. lexicologie et la lexicographie albanaises. C’est 
pourquoi, aussi les n om breux  articles et com ptes-rendus sur lui le con­
sidéraient non point com m e un  travail à part, mais com m e une étape 
dans la so lution d’une grande tâche im portan te■ A . Kostallari. dans son 
article : S u r le chem in de l ’é laboration du d ictionnaire norm atif de l’a l­
banais contem porain, tout en fa isant un  exam en  du m atériel du diction­
naire, form ula it aussi les tâches qui résulta ient pour un  proche avenir.

Le prem ier résulta t im portant fu t  ainsi le passage de l’a tten tion  de 
l’aspect historique à l’é tv  le  du lexique contem porain de la langue albanaise 
v ivante. Une su ite d’articles, d’études et de travaux  v iren t le jour pen ­
dant cette période, c’est pourquoi nous croyons nécessaire de nov.s arrê­
ter à l<eurs concepts fondam entaux.

A  l’heure que nous somm es, est déjà surm onté  le tra item en t des 
unités particulières du  dictionnaire, e t les linguistes considèrent le trésor 
des m ots de l’albanais com me u n  systèm e, na turellem ent assez m obile et 
com pliqué, mais un  tel exam en  a perm is de saisir m ieu x  ses particula­
rités. L’horizon s’est élargi et de nouveaux  dom aines e t m atériaux  ont 
été inclus dans l’étude. Cette m odifica tion  quantita tive  a été associée par 
un approfondissem ent du tra item ent, de sorte qu’on a élaboré aussi une  
nouvelle conception sur la richesse du lexique de l’albanais.

Le m o t albanais a été en tre-ι u dans son existence v ivan te, dans toute  
la variété d’usages, ce qui a in flué  égalem ent sur les recherches e t le 
glane pratique du lexique de la vive bouche du peuple. Notre lexicologie  
actuelle a m ontré  que la fo rm ation  des m ots par la souche de la langue  
m aternelle constitue la voie principale de l’enrichissem ent du lexique, 
mais im portantes sont aussi les autres voies intérieures-

Les m ots e t les couches du  lexique ont été traitées en  rapport avec  
les conditions historico-sociales, qui ont déterm iné leurs m odifications  
et leurs développem ents. Ont été observées d’une m anière toute particu­
lière les m odifications sensibles au lexique, in tervenues après la révo lu ­
tion populaire, par su ite des grandes transform ations qu ’il a entraînées  
dans toute  la v ie  du pays.

D evant le linguiste continue de rester la tâche perm anente  de faire  
ressortir les particularités du  m ot albanais, de sa spécifique. Dans la 
solution de cette tâche, l’étude n ’est pas entrée dans le cercle v ic ieu x  d’un  
exam en de pure form e, m ais la form e a été en trevue toujours en liens 
étroits avec le contenu. C’est pourquoi la sém antique a une place rem ar­
quable dans tous les travaux· Un résultat valable est l’affranchissem ent 
de l’observation du sens du m ot, de la façon que l’exigeaient les diction­
naires antérieurs, au concept sur le m ot en tan t que structure sém antique. 
C’est ainsi que s’achem ina le tra item en t de la polysém ie dans la langue

4 — S tud im e Filo logjike IV
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albanaise contemporaine. Pour ce qui est des problèm es de la polysém ie, 
ont été débattues aussi les questions de Vhom onym ie lexicale dans les 
articles de X h. Lloshi.

En considérant le lexique com m e u n  systèm e, la lexicologie albanaise 
n'a pas laissé en  arrière-m ain le m ot en  tant qu ’unité fondam entale, mais  
tout au contraire , elle Va m is au centre de l'a tten tion  et Va considéré sous 
tous ses liens et aspects. A  plusieurs égards, notre linguistique s’est rap­
prochée, en général, au tra item ent théorique de la notion sur le m.ot. al­
banais en  tant qu ’unité.

Du nom bre des groupem ents sém antiques des m ots, ont été débattus  
plus am plem ent les an tonym es dans plusieiLrs articles de M ■ Samara. 
Dans les d iffé ren ts  travaux, il y  a plusieurs observations sur la syn o n y ­
mie. N éanm oins, l'absence de l’étude à tou t égard de la synonym ie  repré­
sente un  creux sensible.

J. Thom aj a entrepris une su ite de travaux  sur les com positions 
phraséologiques en albanais, en m ontrant les traits fondam entaux, les rap­
ports in ternes des m em bres et leur structure, et aboutissant à une codi­
fica tion  générale·

Le tra item ent de la phraséologie, à côté des autres questions, rendra  
possible de construire une théorie cohérente sur les liens sém antiques des 
m ots dans le parler, sur la syn tagm atique sém antique.

Les principes fondam entaux  pour l’é laboration du D ictionnaire de 
l’a lbanais contem porain, qui v ien n en t de paraître dernièrem ent, repré­
sen ten t un  travail où notre lexicologie et notre lexicographie sont fondues  
en une théorie unique, qui non seu lem ent résum e les résulta ts les plus  
im portants acquis après la libération, mais les porte encore p lus loin.

On peu t a ffirm er que dans les tra item ent des problèm es de la s ty lis ­
tique linguistique, la lexicologie a marché p lus loin que les autres brayi- 
ches de notre linguistique.

Dans la période après la libération, aussi la lexicologie h istorique a 
atte in t de nouveaux  résultats. O nt été m is en circulation scientifique de 
nouveaux m atériaux, et ont été obtenues d'autres syn thèses dans le regard 
d’ensem ble des couches lexicales au point de vue  historico-étym ologique, 
ainsi qu’ont été étudiées plus profondém ent les productions des auteurs  
singuliers.

Un grand travail d 'investigation  dans le dom aine de l'h istoire e t de 
l’étym ologie des m ots a été fa it par E. Çabej, dont le couronnem ent est 
représenté par ses E tudes d’étym ologie albanaise. A insi, ont été restitués  
à l’albanais plusieurs m ots et a été fa it ressortir aussi le rôle em prunteur  
de l’albanais-

Désormais. il devien t possible d 'é tud ier bien m ieu x  le lexique des 
siècles passés, en  introduisant aussi dans l’histoire la notion  du systèm e  
lexical et d ifférer la direction pour passer de l’histoire à l’é tat actuel, 
rattacher la diachronie à la synchronie.

Nous pouvons faire ressortir d eu x  particularités positives de tous les 
travaux  dans cette branche. P rem ièrem ent, les questions ont été traités 
en m e tta n t en circulation un  m atériel de fa its  nouveaux  et riches; deuxiè­
m em ent, a été évalué l’apanage à partir de nouvelles positions, en  con­
servant ainsi aussi la continuité dans les solutions qui ont résisté à la 
critique.

La lexicologie a marché en  liens étroits avec la fo rm ation  des mots-
A v a n t la libération, aussi dans le dom aine des études sur la fo rm a­

tion des m ots on visa it p lu tô t à satisfaire les exigences de l'histoire de la
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langue, c’est pourquoi il prédom inait l’analyse é tym ologique. A  côté de 
cette dernière m archait aussi l’analyse gramm aticale. Le principal résulta t 
dans ce dom aine, après la libération, est l’a ffranch issem ent de la fo rm a­
tion des m ots com m e une discipline à part, avec son objet, sa m éthode e t 
ses tâches.

Une syn thèse  e t un  bilan critique des so lutions obtenues ju sq u ’à ce 
jour, con jo in tem ent à des nouvelles et nom breuses contributions, ont été  
réalisées dans les traités  Les su ffixes de l ’a lbanais e t Les préfixes de 
l’albanais, d ’A . X h u va n i e t E. Çabej.

A u  centre de l’a tten tion  a été m ise l’analyse de fo rm a tion  du  m ot, 
ce qui représente l’objet fondam enta l de cette discipline. O n a passé ainsi 
du m orcellem ent m écanique du  m ot à Vidée centrale sur la structure  du  
m ot, com m e u n  systèm e de m orphèm es liés e t interdépendants, qui 
fo rm en t le m ot com m e un  tou t lexico-grammatical- Par là, fu t  ouvert le 
chem in  à découvrir les particularités s tructurelles du  m o t albanais. O n a 
distingué quelques-uns des types  les p lus productifs e t les p lu s v iva n ts  
dans l’albanais contemporain.

Des questions particulières, une m en tio n  ont les études sur les com ­
posés de l’albanais, fa ites  par A . Kostallari. Celles-ci ont confirm é la v i­
vacité aussi de celte voie pour la fo rm a tion  des m ots en  albanais, ce qui 
avait été tou t sim p lem en t dénié par les linguistes antérieurs·

L’analyse structurelle a é té  enchevêtrée, duran t l’é tu d e , par l’analyse  
des particularités sém antiques d u  m ot, ce qui a concouru à l’analyse ju s te  
de leur contenu et à l’élucidation des types  qu’ils représentent. T ou t à 
fa it nouvelle  est l’observation s ty listique  dans l’explica tion  des modèles 
et des possibilités de la fo rm a tion  des m o ts  dérivés.

La syn thèse  théorique aussi dans ce dom aine a trouvé  un  appui solide 
dans l’amas systém a tique  d u  m atérie l des fa its. Désormais a é té  form ée  la 
base nécessaire à m archer de l’avan t aussi dans cette direction.

La lexicologie albanaise e t la fo rm ation  des m ots sont, à l’heure que 
nous somm es, en é ta t de poser e t de résoudre des tâches encore plus 
difficiles, de passer à des syn thèses p lu s am ples, faire ressortir les régula­
rités générales du développem ent du  lex ique  en  ta n t que systèm e et, 
dans le m êm e  tem ps, elles peu ven t fourn ir  u n  concours valable à la pra­
tique et à l’école à p lusieurs égards.




